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У статті піднімаються питання щодо
становлення методики викладання сценіч-
ної мови у ВНЗ України мистецького спря-
мування, розглянуто проблеми та накрес-
лено шляхи підвищення мовленнєвої ком-
петентності майбутніх акторів театру, кіно
і телебачення. Досліджуються проблеми
мовленнєвої компетентності сучасного здо-
бувача вищої мистецької освіти. Визна-
чається роль мистецьких ЗВО у станов-
ленні літературного українського мовлен-
ня. Основним завданням дослідницької
роботи було проведення якісно-кількісно-
го аналізу з проблемних питань щодо рівня
сценічного мовлення, професійної мовлен-
нєвої компетентності абітурієнтів та сту-
дентів І–ІІ-их курсів. Зауважено, що вихі-
дний  низький рівень мовлення виявлено
саме у вступників до мистецького універ-
ситету. Обґрунтовано необхідність онов-
лення навчальних програм та осучаснення
методичного аспекту викладання сценіч-
ної мови.
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Мета: обґрунтувати та перевірити
експериментальну програму формування
сценічного мовлення майбутнього актора.

Постановка проблеми в загально-
му вигляді. Вимова на сцені – мистецтво

не менш важке, ніж спів; це мистецтво, яке
вимагає глибинної  підготовки  і високої
техніки, що досягає віртуозності [1, с. 322].
На жаль, останні дослідження з висвітлен-
ня проблеми мовленнєвої компетентності
сучасних молодих акторів театру і кіно по-
казують, що техніка сценічного мовлення
акторів знаходиться на недостатньо висо-
кому рівні [2]. Звідси можна зробити вис-
новок, що класичні методи роботи над тех-
нікою мови не задовольняють сучасного
комерціалізаційного освітнього процесу.
Слід зазначити, що проблема вступу в те-
атральні виші України абітурієнтів з неви-
соким рівнем мовної, мовленнєвої та ко-
мунікативної компетентності зберігається
дотепер. Крім того, випускники загально-
освітніх шкіл мають недостатню мовлен-
нєву компетентність, що негативно відоб-
ражається на початкових рівнях знань абі-
турієнтів. За декілька років частина з них,
безпосередньо впливатиме на глядацьку
аудиторію країни, творитиме світоглядний
простір української культури у світі.

Дослідження виявили певну супе-
речність: з одного боку, зростають вимо-
ги держави і суспільства до актора театру
і кіно щодо вдосконалення техніки мовлен-
ня та загальної культури мовлення; з іншо-
го – можна констатувати низький рівень
матеріально-технічної бази в мистецьких
закладах освіти, а також недостатнє забез-
печення здобувачів вищої освіти якісною,
сучасною науково-теоретичною літерату-
рою зі сценічної мови, відсутністю сучас-
них педагогічно-професійних наукових
праць, посібників, хрестоматій, практич-
них зошитів, орфоепічних словників, слов-
ників наголосів тощо.

Самостійний спосіб здобуття знань
шляхом опрацювання рекомендованої літе-
ратури має позитивний результат тільки
при засвоєнні теоретичного матеріалу. Як
наслідок, більшість студентів не готові за-© А. Коленко

стосувати теоретичні знання у практичній
площині. Все це обумовлює нагальну по-
требу оновлення теоретичних і практич-
них основ викладання сценічної мови.

Аналіз досліджень і публікацій. У
багатьох науково-педагогічних та методич-
них дослідженнях пропонуються різно-
манітні підходи до розвитку сценічної мови.
Серед них праці Н. Баженова, А. Бурлуць-
кого, І. Герца, А. Гладишевої, Н. Грицан,
В. Євдокимової, І. Кусяк, О. Лавріненко,
Л. Лимаренко, О. Наконечної, Т. Нечаєн-
ко,   Ю. Раденко, Н. Стадніченко, О. Пря-
нішнікова, Р. Черкашина, К. Чорної, М.
Юдова, Ю. Васильєва, С. Мейзнер, І. Чаб-
бак, Л. Мосса, Е. Мейндла, Д. Раскіна, Е.
Моріса, Г. Файна та інші.  Питання роз-
витку сценічної мови, потреб сучасного
театру і кіно у професійних компетентних
акторах є досить актуальними й розкриті
у роботах багатьох українських та заруб-
іжних науковців. Ґрунтовний аналіз мето-
дики викладання сценічної мови представ-
лений А. Петровою [3]. Н. Стадніченко
розглянула формування сценічної мови
майбутніх акторів та проаналізувала роль
практичного досвіду і наукових методик у
процесі формування навичок професійно-
го сценічного мовлення майбутніх акторів
[4]. О. Лавриненко порівняв актора-мов-
ця й педагога-мовця, звідси припустив спо-
рідненість проблем в підготовці майбутніх
акторів та вчителів, провів аналіз пробле-
ми розвитку сценічної мови у вихованні
викладацьких кадрів, необхідності оволо-
діння майбутніми педагогами мовленнєвою
комунікацією на засадах використання про-
гресивних методик сучасного театрально-
го мистецтва [5].  Тенденція двомовності в
театрі розглянуто  науковцем А. Гладише-
вою, котра звертається до питань украї-
нського театру в 60–90 роки, але ці слова
звучать актуально і нині: "Якість норма-
тивності сценічної мови ускладнювалася й
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проблемою двомовних театрів. У практиці
обласних театрів з'явилися вистави рос-
ійською та українською мовами, особливо
в гастрольний період. Знижувалася куль-
тура і російської, і української мов. Режи-
сери й актори не дбали про естетику сло-
ва, не дотримувались орфоепічних норм
літературної мови, не володіли ритмоме-
лодичними законами українського мовлен-
ня. Проголошена двомовність і позірна
рівноправність функціонування двох мов
у театрі насправді призвела до переважан-
ня російської одномовності. На сценічній
мові позначилася стихія "суржикової"
мови. Актори, думаючи російською мо-
вою, доносили український текст. При
цьому, звичайно, втрачався головний чин-
ник акторської майстерності – органіка
сценічного життя в ролі. [6, с. 46]. Сучас-
на педагогіка, як відзначає А. Капська,
віднайшла нові засоби і прийоми вдоско-
налення методики навчання студентів як
ораторського, так і виконавського мис-
тецтв. Але в їхню основу покладені пере-
дусім положення класичної системи К. Ста-
ніславського, основи театральної педагог-
іки і сценічної мови зокрема [7, с. 7]. Досі
дослідники не проводили наукового анал-
ізу з проблемних питань щодо рівня сцен-
ічного мовлення, професійної мовленнєвої
компетентності абітурієнтів та студентів І–
ІІ-их курсів. Ми вирішили звернути ува-
гу на вихідні рівні мовленнєвої компетент-
ності цього прошарку молоді.

 Виклад основного матеріалу дос-
лідження. Відповідно до поставленої мети
нами висунута гіпотеза: професійний
рівень сценічної мови майбутніх акторів в
умовах збільшення кількості студентів на
одного викладача та скорочення аудитор-
ного часу для індивідуальної практичної
роботи залежить від упровадження у на-
вчальний процес спеціально розробленої
педагогічної методики формування зовні-
шньої та внутрішньої техніки сценічної
мови студента. Розробка такої методики пе-
редбачала проведення констатувального
експерименту, у ході якого досліджувався
рівень сформованості техніки сценічного
мовлення студентів І–ІІ-их курсів в умо-
вах освітнього процесу КНУТКіТ ім. І. К.
Карпенка-Карого. Основним завданням у
ході роботи було: а) проведення якісно-
кількісного аналізу проблемних питань
щодо початкових рівнів техніки сценічно-
го мовлення у майбутніх акторів театру і
кіно (при  цьому були вибрані постійні 2
групи з 14 студентів І–ІІ-их курсів
КНУТКіТ ім. І. К. Карпенка-Карого);
б) проведення нами емпіричного дослід-
ження з метою виявлення кореляції прак-
тичних та теоретичних навичок і вмінь з
орфоепії, артикуляції, дикції, дихання, го-
лосу та ймовірностями їх вжитку на сцені.

 У дослідженнях ми послуговувалися
такими методами, як: аналіз науково-педа-
гогічної літератури з проблеми, опитуван-
ня, тести, відкриті покази, письмові конт-
рольні роботи. Оцінка виконаних завдань
здійснювалася на основі якості та кількості
(точність, доцільність, адекватність, пра-
вильність, ясність, виразність, зро-
зумілість, логічність), визначення ступе-
ня евентуальності в застосуванні на прак-
тиці отриманих знань, навичок та вмінь з
техніки сценічної мови.

Критеріями оцінки послужили:
кількість помилок з розв'язання теоретич-
них та практичних завдань; наявність знань
з урахуванням точності висловлювань і
правильності відповідей; час виконання,
уміння використовувати теоретичні знан-
ня на практиці. Опрацювання статистич-
ного матеріалу проводилося методом
відносних частот та визначенням середнь-
ого арифметичного бальної (у нашому ви-
падку: 1–3; 1–5) оцінки певного парамет-
ра та переведене у відсоткове співвідно-
шення. Оцінка знань, навичок та вмінь
відбувалися за трибальною системою на
основі знань і умінь студентів на початок
навчання в університеті та мала діагнос-
тичний характер.

 Визначені середні показники початко-
вого рівня досягнень з теорії та практики
сценічної мови як основного компоненту
акторської майстерності. Для цього ви-
користовували такі види перевірки:

• письмові (тестове завдання);
• усні (індивідуальне опитування);
• практичні (публічний виступ перед

групою на основі художніх текстів: проза,
байка, вірш, монолог з п'єси).

На етапі констатування знань студенти
І-го курсу II семестру послугогувались
трьома рівнями досягнень: початковий
(низький); середній (задовільний); високий
(відмінний). У ході експерименту виклада-
чам запропонували оцінити рівень ак-
торських умінь та навичок, а саме  з техні-
ки сценічної мови як основної складової
акторської майстерності за п'ятибальною
шкалою: 5 балів – відмінний, високий
рівень навичок та вмінь зі сценічної мови;
відповідно 1 бал – незадовільний, низький
рівень знань та вмінь.

Перший рівень – низький (1–2 бали),
тестові завдання незадовільні, усна
відповідь фрагментарна, сценічне мовлен-
ня студента насичене орфоепічними помил-
ками, має вади мовлення, не розуміє дум-
ки, закладеної в художньому тексті, не має
уяви, бачення, особистого ставлення, оці-
нки події, погана дикція та артикуляція,
характерне поверхневе дихання, мова на-
сичена алогізмами, низька культура зву-
ку, неприємний тембр, не відчувається тем-
поритму твору.

Другий рівень – середній (3–4 балів),
тестові завдання виконано добре, студент
розуміє основні поняття, усна відповідь
свідчить про хороші теоретичні знання з
орфоепії та культури мовлення, може са-
мостійно аналізувати, узагальнювати, ро-
бити логічні висновки. Практичне завдан-
ня, пов'язане з публічним виступом, вико-
нане задовільно, але у сценічному мовленні
студента ще наявні орфоепічні помилки та
незначні вади мовлення. Він розуміє дум-
ку автора художнього тексту, має уяву,
може здійснити оцінку події, але не видно
особистого ставлення, посередня дикція та
артикуляція, дихання переважно поверх-
неве, у мові зустрічаються  алогізми. Ха-
рактерні приємний тембр, відчуття тем-
поритму та перспективи твору.

Третій рівень – високий (5 балів). Знан-
ня з теорії відмінні, системні. Студент зас-
тосовує теоретичні знання на практиці.
Практичне завдання, пов'язане з публіч-
ним виступом, виконане відмінно, але в
зовнішній техніці мови допускаються ок-
ремі огріхи. Відчувається власне бачення
подій, уява, хороша дикція, мова логічна.
Також студент має сильний голос та при-
ємний тембр, вільно і невимушено
спілкується з глядачами.

Для студентів II курсу для перевірки
були запропоновані питання, що дали змо-
гу визначити рівень навичок та вмінь зі
сценічної мови, за допомогою яких вста-
новлювався рівень розвитку основних
складових зовнішньої техніки мовлення
студентів.

Досліджувалася перевірка рівня ово-
лодіння навичками та вміннями з основних
складових сценічної мови, таких як дихан-
ня, голос, дикція, орфоепія, тобто зовніш-
ня техніка сценічної мови.

Перша категорія знань мала за мету
виявити компетентність студентів у зас-
воєнні теоретичних знань з орфоепії, куль-
тури мовлення  (аудіювання – визначення
неправильної вимови окремих звуків у
слові).

Друга категорія практичних знань з
організації професійного дихання, дикції
та артикуляції; поєднання теоретичних та
практичних знань і застосування їх до кон-
кретної сценічної ситуації – вправи на ос-
нові запропонованого тексту віршованої
та прозової форм. Ставилися завдання
творчого змісту: читання прозового урив-
ка, байки, віршованої казки; читання з ар-
куша без попередньої підготовки та сло-
весна імпровізація.

У результаті проведеної роботи були
отримані відповідні дані констатувально-
го експерименту вивчення початкового
рівня навичок та вмінь студентів з техніки
сценічного мовлення.

Проведені системні дослідження, а
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саме:
I. Вихідні рівні техніки мовлення абі-

турієнтів.
Дослідження базувалися на опитуванні

членів приймальної комісії КНУТКіТ ім. І.
К. Карпенка-Карого, що екзаменували аб-
ітурієнтів на вступних творчих іспитах.
Вони мали показати початковий рівень тех-
ніки сценічної мови на основі читання літе-
ратурних творів: байка, вірш, прозовий
уривок, монолог з драматичного твору [8].
За результатами опитування членів прий-
мальної комісії отримані наступні дані:

• 16% абітурієнтів, що вступали на ак-
торське відділення, майже не мали заува-
жень від приймальної комісії щодо почат-
кового рівня техніки сценічної мови;

• 84% мали недоліки мовлення різного
ступеня важкості. У мовленні звучали "ру-
сизми", відбувалося пом'якшення шипля-
чих та оглушення дзвінких приголосних,
неправильно вимовлялися звуки В та Г.

Особливу тривогу викликає наступ-
ний показник: 12% потребували спеціаль-
ної логопедичної допомоги (неправильна
вимова звуків С, З, Ц, Ш, Ж, Ч, Щ, Л, Р).

Результати проведеного дослідження
техніки сценічної мови абітурієнтів ак-
торського відділення дозволяють конста-
тувати її низький рівень.

II. Вихідні рівні техніки сценічної мови
на початок і кінець  I-го року навчання.

Отримані результати досліджуваної
групи студентів І–ІІ-их курсів майбутніх
акторів свідчать про неоднаковий та недо-
статньо  високий рівень їх практичної сфор-
мованості.

2017 року набір студентів до універ-

ситету КНУТКіТ ім. І. К. Карпенка-Каро-
го відбувався за трьома майстернями. На
початок навчання, за опитуванням викла-
дачів сценічної мови, виявилося, що сту-
денти цих курсів мають суттєво різні рівні
щодо мовної обдарованості.

Звідси випливає, що курс А ( див. таб-
лиця 1) показував найвищі показники за
рівнем мовних вад та слабкого фонематич-
ного слуху, тому потребував значної до-
помоги з боку викладачів сценічної мови.

Курс А на початок 2017 навчального
року був поділений на дві, приблизно од-
накові за мовною обдарованістю групи
(поділ за алфавітним показником прізвищ
у робочому журналі), одна з яких (І група
– див. таблиця 2 ) навчалася за класичною
навчальною програмою (відсутні лекції,
більшість теоретичних знань опрацьо-
вується самостійно, на студента виділено
на один тиждень 20 хв астрономічного часу
та 40 хв групових практичних занять), а
інша (ІІ група – див. таблиця 2) – за екс-
периментальною методикою, що полягала
в системному підході до навчання техніку

мовлення та збільшення аудиторного часу
на індивідуальну та групову роботу за
рахунок годин, призначених для науково-
методичної діяльності. Нами була запро-
понована система роботи над мовними ва-
дами студентів, враховуючи досвід вітчиз-
няних та зарубіжних викладачів з техніки
мовлення, новітніх педагогічних прийомів
та мультимедійних технологій.

Після І та ІІ семестрів проведений си-
стемний аналіз рівня знань і вмінь з техні-
ки мовлення студентів I-го року навчання
(див. таблиця 2).

На початок II курсу 2018 р. відбулася
заміна викладача в 1-й групі. Заняття були
продовжені за авторською методикою: за-
стосований індивідуальний підхід до кож-
ного студента  в роботі над голосом та дик-
ційними вадами, збільшений навчальний
аудиторний час за рахунок годин, відведе-
на на науково-методичну роботу. Спосте-
реження за навчальним процесом 1-ї гру-
пи дозволяють констатувати, що відбули-
ся позитивні зрушення в зовнішній техніці
мовлення (див. таблиця 3).

Таблиця 1 
Рівень наявності у студентів мовленнєвих вад  

на початок навчання 
№ Акторські 

курси 
Мають мовні 

вади  
 

Мають слабкий 
фонематичний слух 

(мовний) 
1 I АДТіК (А) 34,4 % 25 % 
2 I АДТіК (Б) 3,85% 7,7 % 
3 I АДТіК (В) 14,28 % 21,3% 

*АДТіК – актори драматичного театру і кіно 

Таблиця 2 
Кінцеві рівні знань та умінь з техніки мовлення за I курс (1-й та 2-й семестри) 

I АДТіК (А) 
1 група 2 група 

семестри семестри 
№ Мовні недоліки 

I  II  I II 

1. Оглушення дзвінких 
приголосних 

74 % 74 % 54 % 35,75% 

2. Неправильна вимова окремих 
звуків та їх груп (вади мови) 

37,5 % 37,5 % 35,75 % 7,15%  

3. Пом’якшення шиплячих 87,5 % 62 % 65,8 % 42% 
4. Неправильна вимова 

йотованих 
50% 43 % 50,05% 21,45 % 

5. Русизми в мові 93,75 % 68 % 51,3 % 28,6 % 
6. Горизонтальна позиція 

мовного апарату 
93,75 % 83,76 % 51,3% 21,45 % 

7. Погана артикуляція, дикція 68,75 % 23,87 % 65,8,% 7,15 % 
8. Поверхове дихання 37,5 % 26,3 % 42,9% 14,3% 
9. Затиск м’язів мовного апарату 58, 3% 44,2 % 57,2% 21,45% 
10. Нерозвинений голос 31,25 % 21,3 % 35,75% 7,15% 
11. Порушення темпу мовлення 7,15 % 6,14% 7,15% 0% 
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Нами проведене емпіричне досліджен-
ня, виявлення кореляції практичних та те-
оретичних навичок і вмінь з наступних
знань: орфоепія, артикуляція, дикція, ди-
хання, голос та ймовірності їх ужитку на
сцені. На основі цього ініційоване обгово-
рення та подальше вирішення проблеми
вдосконалення рівня сучасного українсь-
кого літературного мовлення творчої мо-
лоді. Результати науково-педагогічного,
практичного експерименту були представ-
лені: філологам, логопедам, фонопедам,
викладачам сценічної мови та всім зацікав-
леним особам – на відкритих майстер-кла-
сах та тренінгах: 22.04.2018 р. – у Малому
драматичному театрі м. Київ, та 21.08.2018
р., – в "Малій опері" м. Київ. Запропоно-
вані теоретичні та практичні експеримен-
тальні форми й методика роботи над техн-
ікою мовлення для студентів початкових
курсів КНУТКіТ ім. І. К. Карпенка-Каро-
го мали позитивні відгуки; були вислов-
лені пропозиції продовжити дослідження
в цьому напрямі, що, без сумніву, дасть
поштовх до розвитку та підвищення якості
навчання майбутніх акторів театру і кіно;
вдалось зауважити, що до цього часу
вивчення окресленої проблеми  не було
представлене в сучасній мистецькій про-
фесійній педагогіці достатньою мірою,

тому й доцільно продовжити досліджен-
ня теми і запропонувати вирішення про-
блемних питань шляхом застосування от-
риманих результатів наукового досліджен-
ня у практичній діяльності професійної те-
атральної педагогіки.

Висновки з дослідження та перс-
пективи подальших розвідок у дано-
му напрямі. Щоб поєднати теоретичні
знання студентів з практичними  і досягти
високого рівня техніки сценічної мови, вик-
ладачам потрібно працювати, системно ви-
користовуючи всі педагогічні методи та
прийоми відповідно до потреб театраль-
ної сцени, кіно, телерадіомовлення  та сус-
пільних мереж.

Унаслідок системного оцінювання кон-
трольних завдань, запропонованих студен-
там у вигляді тестів, усної перевірки та
публічного виступу, відбулася уніфікація
результатів дослідження, що дало змогу
визначити початкові вихідні рівні мовлен-
нєвої компетентності студентів початкових
курсів. Як уже зазначалося вище, в експе-
рименті взяли участь дві групи  студентів
акторського курсу театрального мистецт-
ва КНУТКіТ ім. І. К. Карпенка-Карого. К.
Станіславський, звертаючись у своїх пра-
цях до учнів писав: "Вам потрібно усвідо-
мити всі недоліки своєї мови" [9; 83]. Саме

з цього усвідомлення  слід починати ро-
боту над технікою мовлення.

Експеримент підтвердив, що здебіль-
шого високий рівень показників з теорії за
окремими компонентами не забезпечує сут-
тєвого підвищення рівня зовнішньої техн-
іки сценічної мови загалом. На превели-
кий жаль, самостійно оволодіти відповід-
ними практичними навичками щодо підви-
щення техніки сценічної мови студент не в
змозі. Вправи з дихання, артикуляції та
голосу  потребують особливої уваги вик-
ладача. Про це говорять славетні педаго-
ги-мовники: И. Козлянинова, И.  Промп-
това. Автори звертають увагу на те, що
студенти мають за допомогою педагога виз-
начити свої мовні недоліки і  почати усві-
домлено над ними працювати [10; 272].
Неправильне самостійне виконання необх-
ідних вправ може завдати великої шкоди в
оволодінні правильною сценічною мовою,
певною мірою негативно позначиться на
подальшій професійній кар'єрі. Виправ-
лення діагностованих мовних вад потребує
професійної підготовки викладача, напо-
легливості студентів, системної роботи над
проблемними звуками та  додаткового
аудиторного часу. Постає потреба в осо-
бистісно орієнтованому індивідуальному
підході до кожного студента як творчої осо-
бистості, але, на жаль, чинні робочі про-
грами навчальної дисципліни не передба-
чають цього.

Останнім часом в університетах відбу-
вається зміна робочих навчальних програм
з предметів, що вивчають сценічну мову,
орфоепію та культуру мовлення, у бік
зменшення аудиторних годин. Можливо,
розвантаження студентів та спонукання до
самостійної роботи мають позитивний ха-
рактер для деяких університетів країни,
але, на жаль,  ми не можемо це потвердити,
у зв'язку з тим, що не було проведено жод-
них  наукових досліджень, якісно-кількісно-
го аналізу з проблемного питання.

У минулому столітті автори підруч-
ника зі сценічної мови  звертають увагу на
метод роботи над літературною вимовою
студентів: пропонується опрацьовувати
правила літературної мови (теорію) на за-
гальних практичних заняттях, а на індиві-
дуальних – зосереджувались на особис-
тих помилках кожного студента [10; 261].
За такою методикою працюють більшість
мистецьких університетів України і в наш
час. Відмінність в тому, що сьогодні згідно
з навчальними робочими програми зі сце-
нічної мови для акторів кількість аудитор-
них годин на одного студента скорочено
на 50% (порівняно припустимо з 2003 ро-
ком). Потрібна для засвоєння важлива
інформація опрацьовується студентами
самостійно [11], однак, як показують екс-
периментальні дані, теорію слід застосо-

Таблиця 3 
Рівень мовник орфоепічних недоліків, 

II курс, на кінець 3-го семестру (теорія і практика) 

II Курс 3- й семестр 
№ Мовні недоліки 

I група II група 

1.  Оглушення дзвінких 
приголосних 

40,23% 30,51 % 

2.  Неправильна вимова 
окремих звуків та їх груп 
(вади мови) 

50,32% 20,34  % 

3.  Пом’якшення шиплячих 50,32% 20,34 % 
4.  Неправильна вимова 

африкатів 
40,23% 20,34% 

5.  Неправильна вимова 
йотованих 

40,23% 20,34 % 

6.  Русизми в мові 80,5 % 8,31 % 
7.  Горизонтальна позиція 

мовного апарату 
20,7% 8,34 % 

8.  Погана артикуляція, дикція 30,2% 0% 
9.  Поверхове дихання 40,23 % 0 % 
10.  Затиск м’язів мовного 

апарату 
10,04% 8,34 % 

11.  Слабкий голос 20,7% 8,34 % 
12.  Порушення темпу 

мовлення 
0% 0% 
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вувати на практиці, бо оволодіти практич-
ними навичками техніки сценічної мови, ви-
користовуючи тільки матеріал підруч-
ників і спеціальної мистецької літератури,
без нагляду викладача не вдасться. З од-
ного боку, втрачається унікальна мож-
ливість "живого" спілкування з виклада-
чем, котрий досконало володіє технічною
складовою сценічної мови та особливос-
тями виконавського мистецтва, має діагно-
стичний фонематичний слух, який дозво-
ляє почути найменші помилки у вимові та
побудові звуків. З іншого боку, сам викла-
дач зацікавлений в отриманні позитивного
кінцевого результату, коригуючи процес
навчання, мотивуючи роботу над словом,
вчасно виправляючи помилки, які допус-
кає студент у процесі роботи над словом.
Все це обумовлює нагальну потребу онов-
лення теоретичних і практичних основ вик-
ладання сценічної мови в мистецьких ЗВО
України.

Важливим фактором успішної роботи
для педагогів є володіння ними системою
умінь, за допомогою яких впроваджують
теоретичні знання в практичну діяльність,
а тому, необхідною умовою для досягнен-
ня високого рівня сценічної мови акторів
театру і кіно є сформованість усієї систе-
ми педагогічних умінь, відповідно до по-
треб сучасного науково-культурного про-
стору України.

Результати проведеного дослідження
рівня техніки сценічної мови майбутніх ак-
торів дозволяють констатувати про її не-
достатній рівень. Враховуючи результати
проведеного констатувального експери-
менту, на базі КНУТКіТ ім. І.К. Карпенка-
Карого, запропоновано розробити нові
навчальні робочі програми зі сценічної
мови, переглянути добір педагогічних ме-
тодів, щодо проведення групових та інди-
відуальних практичних занять, з метою
підвищення ефективності навчального
процесу. Університет повинен стати етало-
ном правильного мовлення,  мовленнєвої
культури нашого суспільства. Завдання
мистецьких ЗВО України - знаходити нові
методи та прийоми в навчанні техніки сце-
нічної мови в умовах сучасних потреб сус-
пільства, з урахуванням постійного посту-
пального розвитку технічного прогресу.
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